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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

¥ o

X
Ordine di Trasporio / Transport Order

Sender / Mitente

VATHD-No. / N° partita VA

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIX EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH

Date/Data

y=z) 7/ 4

A A G —

12~JAN-2021

AATLA G~

0536915813892520

Collection address / Inditfzza del uogo ¢l carico (di riliro)

Order Code f Ordine di trasporto
ERF-EC-1389252

Consignes / Destinatario

VAT-ID-Ho.  N° parhita VA

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Delivi}' terms / Terminal address /
Condizioni di trasporto Indirizo terminale
Dirae domicila D exworks
frnco dom. — franco BbbiiH{ DT, FRETGHT GMBH
DCIea:ed Dllnclwed
:;!;l;iﬂiTl: won sdc-ga?gio ERFURT
O, Ll BET DEN FROSCHACKERN 7

[l [jéymsd |p-99098 ERFURT

dir. dog. pag-— dir. dog.

[Jehers oonpg. |Tel:+49 361 49 30 40

alti

Fax:+49 361 49 30 411

Delivery address / tndirfzzo i conseqria della merce

EXW
Addtioral traaspert Inserance / Tesminal relerence /
s [n |0221010331829 tumen dldoset
5[ no
Currency/  Value forinsurance f Cuslomery relerente /|

Valuta Valore da assfeurare

No i TMP-TNW-235517

Riferimenti del clienta

Terminal dl artivo Contatt tel.
Terminal da destination Numero !eleionico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanflly | Packlng  Daseription of goods Custowms v umber] Gross welght Tn kg Value vith curenty)
Marche & numer] Quantity | Imballaggio  pesrizions della merce: Taritadomnale | Pesolordoinkg Valtrs (con valuta)
PARTS 844.0
4 |PAL, PARTS
Payable welght in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso kassatlle In kg Tolal pesa lordo in ky
Dim. X cmx nx cm= 3.840m 0.00 w 960.00 844.0

Special consignments f Richlesta padticolart

Speclal instructions { Istruzion! parifcolarl

LADEHILFEN 5 EUROPAL.

Enclosures / Allegati

EURQCONNEST Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONMNEGT consighments.
Tutte Is spadlzion! EUROCONNECT sono vincolate alle Condizion! Generali di trasporto EUROCONNECT

L L S
Cellection at sender Dellvery to consigreg TMPORTANT According to GMIR, transport Tave to be notel ol
Ritiro dal mittente Consegna al destinataria order (POD) upon delivery of the consignment. Bamages not vismmmt? TN
natified Inwriting to the responsibla EUROCONNEGT derminal within »
Date /Data Date / Data
Time / Orarlo Time / Crario
Driver’ signaurs / Firma dell'aulista Conslgness signature Consignee's name in block letters
Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatallo 1 R.l e
1]
R Sy
verrealsll



